
 

 

ชิลเีปิดอภิปรายถึงการเปลี่ยนแปลงรัฐธรรมนูญสมัย นายพล ปิโนเชต์ 
ตั้งแต่ชิลีมีการเปลีย่นแปลงการปกครองเป็นระบอบประชาธิปไตย  

ได้มีการแก้ไขรัฐธรรมนูญ๑ มาแล้วประมาณ ๓๐ ครั้ง ส่วนใหญ่เกิดขึน้ในช่วงปี ๒๕๔๘ 
 

 ประเทศชิลีเริ่มส่งเสริมให้มีการแก้ไขรัฐธรรมนูญในระยะยาว ซึ่งเป็นรัฐธรรมนูญที่ใช้มาตั้งแต่ปี ๒๕๒๓ 
ซ่ึงตรงกับสมัยของรัฐบาลเผด็จการของ นายพล ออกุสโต  ปิโนเชต์ (Augusto  Pinochet) ทั้งนี้ นางมิเชล  บาเชเลท 
(Michelle  Bachelet) ประธานาธิบดีชิลี ได้เริ่มใช้แนวทางดังกล่าวเป็นเวลา ๑๘ เดือนแล้ว แต่ยังคงต้องก าหนด
กลไกการด าเนินการให้ชัดเจนก่อน  

แม้ว่าชิลีจะได้มกีารเปลี่ยนแปลงรูปแบบการปกครองมาเป็นระบอบประชาธิปไตย ซึ่งที่ผ่านมามีการแก้ไข
รัฐธรรมนูญมาถึง ๓๐ ครั้งแล้วก็ตาม ส่วนใหญ่เกิดขึ้นในปี ๒๕๔๘ ตรงกับสมัยรัฐบาลสังคมนิยมของ นายริการ์โด  
ลาโกส (Ricardo  Lagos) แต่ส าหรับชาวชิลีแล้ว รัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบันยังคงขาดความชอบธรรม และประชาชน
ส่วนใหญ่สนับสนุนให้มีการแก้ไขรัฐธรรมนูญ (คิดเป็นเกือบร้อยละ ๗๐ ต่างเห็นพ้องกับการส ารวจความเห็นที่
แตกต่างกันออกไป)  
 

 
ผู้ประท้วงเผารูปรัฐธรรมนูญชิลี (ที่มาของภาพ: ส านักขา่วรอยเตอร์) 

 

 นายเคนาโร  อาร์เรียกาดา (Genaro  Arriagada) นักรัฐศาสตร์ ได้กล่าวไว้ว่า “พวกเราไม่สนใจวิธีการ
ที่พวกอนุรักษ์นิยมก าหนดไว้ เพราะพวกเราคิดว่า เป็นแนวคิดที่ไม่สุขุมรอบคอบ” ทั้งนี้ นายอาร์เรียกาดา 
เป็นผู้ประพันธ์หนังสือที่เพ่ิงได้รับการตีพิมพ์เมื่อไม่นานมานี้ ชื่อว่า ว่าด้วยสิทธิ หน้าที่และอ านาจ รัฐธรรมนูญ
ฉบับใหม่ส าหรับชิลี (ส านักพิมพ์อุคบาร์) ร่วมกับ นายอิกนาซิโอ  วอล์คเกอร์ (Ignacio  Walker) และ นายฆอร์เก   
 
 

                                                           
๑ กฎบัตรแมกนา คาร์ตา (Magna Carta) หรือในบางประเทศคือค าว่า รัฐธรรมนูญ เกิดขึ้นในประเทศอังกฤษ เป็นข้อตกลงระหว่างกษัตริย์ กลุ่มขุนนาง/ 
ข้าราชบริพารว่าด้วยการปกครองประเทศ เป็นจุดเร่ิมต้นของวิวัฒนาการสู่การปกครองระบอบรัฐสภาและประชาธิปไตย ตัวกฎบัตรแมกนา คาร์ตา
ไม่ได้ก่อตั้งประชาธิปไตย แต่ถือเป็นกระบวนการการมีส่วนร่วมที่ท าให้เกิดข้อตกลงนี้ รวมทั้ง สมมติฐานที่ว่า ทุกคนต้องได้รับความยุติธรรมและ
ความเสมอภาคตามกฎหมาย ยังเป็นตัวก าหนดแนวทางวัฒนธรรมทางการเมืองของอังกฤษตลอด ๘๐๐ ปี และหลักการเหล่านี้เป็นรากฐาน
ของการพัฒนาไปสู่ระบอบรัฐสภาที่มีบทบาทมั่นคงและเป็นที่ยอมรับในโครงสร้างการปกครองของประเทศ อีกทั้ง กฎบัตรแมกนา คาร์ตายังเป็นที่มา
ของรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกาอีกด้วย 

งานแปลข่าวรอบโลก   
ประเทศ    ชิล ี หมวด   การเมือง 
ข่าวประจ าวันที่     ๑๑ พฤษภาคม ๒๕๖๐ 
หัวข้อข่าว   ชิลีเปิดอภิปรายถึงการแก้ไขรัฐธรรมนูญสมัย นายพล ออกุสโต  ปิโนเชต์ 



 
 
บูรโกส (Jorge  Burgos) ซึ่งเป็นอดีตรัฐมนตรีจากพรรคฝ่ายกลางซ้ายทั้งสองคน โดย นายอาร์เรียกาดา ยังได้
อธิบายถึงสิ่งที่จะตกอยู่ในความเสี่ยง หากมีการแก้ไขรัฐธรรมนูญเกิดขึ้น 

ส าหรับ นายอาร์เรียกาดาแล้ว การทีผู่้มีอ านาจไมร่ับฟังเสียงจากประชาชนมากเท่าไร ความเป็นไปได้ที่
จะเกิดการเปลี่ยนแปลงในรูปแบบของการต่อสู้ของประชานิยมจะมีมากขึ้นเท่านั้น ทั้งจากพวกฝ่ายซ้ายและฝ่ายขวา 
ซ่ึงต้องการให้ประชาชนรู้สึกไว้เนื้อเชื่อใจต่อเนื้อหาของรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ สนับสนุนให้เกิดประชาธิปไตยโดย
การออกเสียงลงคะแนนของประชาชน และเชื่อมรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ให้ประชาชนเกิดความพอใจที่การเรียกร้อง
ของพวกเขาได้รับการตอบสนอง และไม่เคยมีรัฐธรรมนูญฉบับใดสามารถท าได้มาก่อน โดย นายอาร์เรียกาดา 
อดีตรัฐมนตรีในรัฐบาลพรรคคริสเตียนเดโมแครต (Democristiano) ในสมัยของประธานาธิบดี เอดูอาร์โด เฟรอี 
รูอิซ–ตาเกล่ (Eduardo Frei Ruiz–Tagle) ระหว่างปี ๒๕๓๗–๒๕๔๓ ยังกล่าวว่า “พึงระลึกไว้ว่า ระบอบการ
ปกครองแบบประชานิยม ที่เหมือนกับการปกครองระบอบสังคมนิยมในศตวรรษที่ ๒๑ ก าหนดให้มีรัฐธรรมนูญ
ฉบับใหม่และสภาร่างรัฐธรรมนูญเป็นศูนย์กลาง”  
 ประธานาธิบดี มิเชล บาเชเลท ใช้เวลาถึง ๑๘ เดือน ด าเนินการให้เกิดแนวทางแก้ไขรัฐธรรมนูญ ผ่านการ
ยกร่างและเห็นชอบรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ ทั้งนี้ นายบูร์โกส อดีตรัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทยของรัฐบาลชุดปัจจุบัน 
ยังได้กล่าวว่า “ในช่วงเวลานี้ มีการอภิปรายอย่างดุเดือดถึงประเด็นต่าง ๆ เกี่ยวกับรัฐธรรมนูญที่ประเทศชิลี
ไม่เคยรู้จักมาก่อน พวกเราก าลังอยู่ในช่วงที่เกิดการแก้ไขรัฐธรรมนูญที่มีความเป็นประชาธิปไตยมากกว่าสมัยก่อน 
อย่างที่ไม่สามารถเปรียบเทียบกันได้เลย”  
 อย่างไรก็ตาม การอภิปรายถึงการแก้ไขรัฐธรรมนูญ จะเกิดขึ้นในสมัยของประธานาธิบดีคนถัดไป 
(ปี ๒๕๖๑–๒๕๖๕) และจะมีการก าหนดวิสัยทัศน์ที่แตกต่างออกไปในรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ นายบูร์โกสยังได้
กล่าวไว้ว่า “ยังคงมีความกดดันที่เกิดกับคนที่ไม่ต้องการการเปลี่ยนแปลงใด ๆ ดังเช่น อดีตประธานาธิบดี 
เซบาสเตียน  ปิเญรา (Sebastián  Piñera) และในหมู่คนที่ต้องการเปลี่ยนแปลงทุกอย่าง ดังเช่นพรรคเฟรนเต
อามปลิโอ (Frente Amplio ซึ่งเป็นพรรคฝ่ายซ้าย) และบางส่วนของพรรคนวยบามายอเรีย (Nueva Mayoría 
ซึ่งเป็นฝ่ายกลางซ้าย)” 

สภาร่างรัฐธรรมนูญ 

นายเคนาโร  อาร์เรียกาดา ได้กล่าวว่า “ไม่ได้มีการสร้างภาพให้สภาร่างรัฐธรรมนูญเป็นปิศาจในตัวเอง 
หากแต่ต้องเข้าใจว่า ตามประวัติศาสตร์ของรัฐธรรมนูญที่เป็นสากลแล้วนั้น สภาร่างรัฐธรรมนูญมีรูปแบบที่
ต่างกันออกไป” โดยต้องจ าว่า มีสภาร่างรัฐธรรมนูญบางรูปแบบที่ก่อให้เกิดรัฐธรรมนูญ ที่เคยได้รับหรือยังคง
ได้รับความชอบธรรมอันยิ่งใหญ่ ดังเช่น สภาร่างรัฐธรรมนูญของฝรั่งเศสและอิตาลีภายหลังสงครามโลกครั้งที่สอง 
แต่อย่างไรก็ตาม สิ่งที่เกิดขึ้นมาพร้อมกัน คือ สภาร่างรัฐธรรมนูญที่เป็นเครื่องมือของกลุ่มเผด็จการ ซึ่งขัดขวาง
มิให้เกิดการเป็นตัวแทนของประชาชนเพื่อประชาชน และจากการสร้างภาพให้เห็นว่า จัดการเลือกตั้งบังหน้าไว้
และท าให้เกิดความผิดพลาดทางประชาธิปไตย พวกเผด็จการสามารถสร้างความชอบธรรมต่ออ านาจเผด็จการ
ของตนโดยทันท ี

ส าหรับ นายวอล์คเกอร์ สมาชิกวุฒิสภาสายคริสเตียนเดโมแครต มีความเห็นว่า “ความเป็นมาของสภาร่าง
รัฐธรรมนูญไม่ได้เริ่มต้นจากศูนย์ ไม่ได้เกิดจากมลทินใด ๆ และเริ่มนับหนึ่งใหม่” “ชิลีเป็นประเทศที่มี
ประวัติศาสตร์ทางรัฐธรรมนูญมายาวนาน หลังจากที่สร้างประเทศเป็นสาธารณรัฐภายใต้ระบอบประชาธิปไตยขึ้นมา 
ตามวัตถุประสงค์ของรัฐธรรมนูญ พ.ศ. ๒๓๗๖ รัฐธรรมนูญมักจะมีสภาพไม่ถาวรและไม่สมบูรณ์” 

หนังสือของ นายอาร์เรียกาดา นายบูรโกส และ นายวอล์คเกอร์ ได้ศึกษาถึงเนื้อหาที่ควรบรรจุไว้ใน
รัฐธรรมนูญฉบับใหม่ของชิลี นั่นคือ สิทธิขั้นพ้ืนฐานที่ประชาชนพึงตระหนัก ควรเคารพต่อสิทธิดังกล่าวและ
ส่งเสริมสิทธิดังกล่าว ในรูปแบบที่รัฐธรรมนูญก าหนดโครงสร้างของอ านาจ ก าหนดขอบเขตความรับผิดชอบ 
จ ากัดและรับประกันสิทธิของประชาชนจากผู้ใช้อ านาจรัฐ นายบูรโกสยังได้กล่าวด้วยว่า ตามท่ีอาจารย์ ฆอร์เก 

 

- ๒ - 

 



 
 
กอร์เรีย  ซูติล (Jorge Correa Sutil) ได้ชี้ให้เห็นเป็นสิ่งแรกคือ รัฐธรรมนูญเป็นวิธีในการจัดการ แบ่ง จ ากัด
และควบคุมอ านาจทางการเมือง”  
 
กลไกการเปลี่ยนแปลง 
 แต่ทว่า ชิลียังไม่ตัดสินใจเลือกใช้กลไกใดตามที่รัฐธรรมนูญฉบับใหม่ได้ปูทางไว้ อย่างไรก็ตาม ผู้ร่าง
รัฐธรรมนูญทั้งหลายต่างกลัวสภาร่างรัฐธรรมนูญ ทั้งนี้ หนังสือเรื่อง ว่าด้วยสิทธิ หน้าที่และอ านาจ รัฐธรรมนูญ
ฉบับใหม่ส าหรับชิลี ยังได้เขียนถึงข้อเสนอที่จะจัดให้มีการอภิปรายโดยเจ้าหน้าที่และประชาชน  นายวอล์คเกอร์ 
ยังได้กล่าวว่า “สภาร่างรัฐธรรมนูญที่เสนอให้จัดตั้งขึ้นส าหรับรัฐสภาชุดถัดไปที่จะมาจากการเลือกตั้งในเดือน
พฤศจิกายน ๒๕๖๐ ประกอบด้วย สมาชิกสภาร่างรัฐธรรมนูญจ านวน ๖๐ คน แบ่งเป็นสมาชิกรัฐสภา จ านวน 
๓๐ คน ได้แก่ สมาชิกวุฒิสภา ๑๕ คน และสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร ๑๕ คน และสมาชิกสภาร่างรัฐธรรมนูญ  
ที่เหลืออีก ๓๐ คนมาจากประชาชน ผ่านการคัดเลือกจากรัฐสภาเต็มคณะ จากการออกเสียงประชามติ  
 นอกจากนี้ กลไกการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวจะท าให้การเป็นผู้แทนประชาธิปไตยมีความมั่นคงยิ่งขึ้น 
หลีกเลี่ยงความเสี่ยงทั้งหมดที่อาจจะเกิดขึ้นจากระบอบซีซาร์นิยม๒ ที่มีการออกเสียงประชามติ ท าให้พรรคการเมือง
มีความมั่นคงมากยิ่งขึ้นจากการลดจ านวนพรรคการเมืองลง แต่มีความโปร่งใสและมีความเป็นประชาธิปไตย
มากยิ่งขึ้น 
 
ที่มาของข่าว : http://internacional.elpais.com/internacional/2017/05/10/america/1494453269_248733.html 
วันที่พิมพ์ : ๑๑ พฤษภาคม ๒๕๖๐ 
 
 

ขั้นตอนการด าเนินการ / หลักวิชาการ : 
๑. คัดเลือกข่าวที่น่าสนใจและทันสมยัจากแหล่งข่าวที่น่าเชื่อถือได้ นั่นคือ เว็บไซต์หนังสือพิมพ์ EL PAÍS ของประเทศสเปน 
๒. ค้นหาข้อมูลเกี่ยวกับเรื่องที่จะแปลจากแหล่งข้อมูลภาษาไทย เช่น กฎบัตรแมกนาคาร์ตา (Magna Carta) และระบอบ     

ซีซาร์นิยม (Cesarismo) โดยการค้นหาจากระบบสืบค้นอิเล็กทรอนิกส์   
๓.  แปลข่าวจากภาษาสเปนเป็นภาษาไทย โดยใช้เครื่องมือช่วยแปล เช่น พจนานุกรมออนไลน์ และเว็บไซต์ฟอรัมพจนานุกรม

ค าศัพท์สองภาษา (ภาษาสเปน – ภาษาอังกฤษ) 
 
 

ผู้ปฏิบัติงาน นางสาวปฐมพร  รักษ์พลเมือง นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการ 
กลุ่มงาน ภาษาสเปน เยอรมันและอาหรับ ล าดับที่/๖๐ ๒/๖๐ 
ผู้ทาน นางสาวกฤษณี  มาศรจีันทร ์ ผู้บังคับบัญชากลุม่งานภาษาสเปน เยอรมันและอาหรบั 
ผู้ตรวจ นางสินีนาถ  ดุลยสุข ผู้อ านวยการส านักภาษาต่างประเทศ 
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๒

 Cesarismo หรือ ระบอบซีซาร์นิยม เปน็ระบอบการปกครองแบบเผด็จการประชานิยมของแม่ทัพ จูเลียส  ซีซาร์ ในสมัยโรมัน 
 

- ๓ - 




